Mat
Chapter 10

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Danici¢-Karadzi¢ 1868)

Kal  mpookaheodpevog TolG  dwbeka  pabntag avtod, &Swkev altolg éfouoiav

7 Ca3BaBLIN CBOjI/IX OBaHaeCT Yy4eHWKa CBOjVIX page nm BNacT

G2532  G4341 G3588 G1427 G3101 G0846 G1325 G0846 G1849
TIVEUMATWY  akaBdptwy, @ote €EkBANelv  altd, kal  Bepamevewv mdoav vooov  Kal
AyXoBMa He4YncTmm Aa N3roHe nx n neye CBaky bonect n
G4151 G0169 G5620 G1544 G0846 G2532  G2323 G3956 G3554 G2532
ndoav  pahakiav.
CBakKy cnaboct
G3956 G3119

I dozvavsi svojih dvanaest u€enika dade im vlast nad duhovima necistim da ih izgone, i da isceljuju od svake

bolesti i svake nemodci.

Tov  6¢ Swdeka  AMooToOAwv  Ta ovopatd éotwv  tadta: mpOTOg  Z{pwv,
A-of, nak  [BaHaecT anocTtona 0Ba nMmeHa cy 0Ba npBswu CumoH
G3588 G1161 G1427 G0652 G3588  G3686 G1510  G3778 G4413 G4613

o} Aeyouevog [Métpog, kal  Avdpéag, O adendo¢ autold; kal  Takwpog
Koju-ce 30Be Metap n AHgpeja Taj 6pat Heros U Jakos
G3588 G3004 G4074 G2532  G0406 G3588  G008O G0846 G2532  G2385

o 100 ZeBedaiou, kal Twawng o6 adeAdog altod;

CUH oA 3eBefeja n JoBaH Taj 6par Heros

G3588 G3588  G2199 G2532  G2491 G3588  GO08O G0846

A dvanaest apostola imena su ova: prvi Simon, koji se zove Petar, i Andrija brat njegov; Jakov Zevedejey, i Jovan
brat njegoy;

3 di\mttog,  Kkat BapBolopaiog Owpdg, kalt  MaBBalog © tehwvng  Takwpog
dnnnn n BapTonomej Toma n Martej Taj LapVHUK  JakoB
G5376 G2532  G0918 G2381 G2532  G3156 G3588  G5057 G2385
o to0 AAdpalou, kal  ©adbdalog;

CUH oA, Andeja n Tapej
G3588 G3588  G0256 G2532  G2280
Filip i Vartolomije; Toma, i Matej carinik; Jakov Alfejev, i Levije prozvani Tadija;

4 Zlpwv O Kavavaiog, kat  ’Tovdag O Tokapwtng O Kat  mapadoulq
CnmoH  3BaHM  KaHaHuT n Jyna 3BaHM VIcKapunoTckM  Koju  ra-je  u3pgao
G4613 G3588  G2581 G2532  G2455 G3588  G2469 G3588 G2532  G3860
aotov.

Hera
G0846

Simon Kananit, i Juda Iskariotski, koji Ga i predade.
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5 ToUtou¢ TOUC O6wWoeka  ATECTENEY O ‘Inoolg, mapayysihag adtolg, Aéywy,

OBux TUX ABaHaecT nocna CaM l/Icyc 3anoBegunBLUN nm rosopehvl
G3778 G3588 G1427 G0649 G3588 G2424 G3853 G0846 G3004

Eic 060V €Bvv Vg améNdnte, kal  €ig TIOAV  Zapapltidv Sy

Ha nyT He3Haboxaua He nauTe " y rpag CaMapuUTaHCKN  He

G1519  G3598 G1484 G3361 G0565 G2532 G1519 G4172 G4541 G3361

elogNdNTE;

ynasute

G1525

Ovih dvanaest posla Isus i zapovedi im govoredi: Na put neznaboZaca ne idite, i u grad samarjanski ne ulazite.

6  Topevecbe && pENOV  TIpOG  Ta mpopata  TdA armoAwAota  oikou IoparA.
nak  paguvje  ka TMM  OBUaMa ™M  u3rybreeHum  goma  U3pawusba

noute
G3588  G4263 G3588  G0622 G3624 G2474

G4198 G1161 G3123 G4314

Nego idite k izgubljenim ovcama doma Izrailjevog.

7 Topeudpevol  && knpuooete,  Aéyovteg, OTL  "Hyyikev n Baoweia thv
nayhn nak nponoBefajte rosopehn ga npnbnmxkuno-ce TO LapcTBO on
G4198 Gl161  G2784 G3004 G3754  G1448 G3588  G0932 G3588
oUpav@v.

Hebeca
G3772

A hodeci propovedaijte i kazujte da se pribliZilo carstvo nebesko.

8 aoBevolvtag Bepamevete, vekpoUG gyeipete, Aempoug kabapilete, Saipovia
6onecHe neyunTte MpTBe nogvxkunTe ry6aBe YyncTuTe AemMoHe
G0770 G2323 G3498 G1453 G3015 G2511 G1140

EKBAMetTe;  Swpeav ¢NdPete, Swpeav 60te.
N3roHuTe b6ecnnatHo npumucte bHecnnatHo  Jajte
G1544 G1432 G2983 G1432 G1325

Bolesne isceljujte, gubave Cistite, mrtve diZite, davole izgonite; za badava ste dobili, za badava i dajite.

9 MR ktonoBe Xpuoov, un&E dapyupov, HNSE  YaAKOV  E€ig Ta¢  dwvag

He npnbasrbajte  3nato HUTKM  cpebpo HUTKM  bBakap y Te nojacese
G3361  G2932 G5557 G3366  G0696 G3366  G5475 G1519  G3588  G2223
OV,

Balle

G4771

Ne nosite zlata ni srebra ni bronze u pojasima svojim,

060v, pnd¢ &vo  yutvag, pndE  Umodhpata, pndE  paBdov:

nyT HATM  [OBe  XarbuHe HUTU  obyhy HUTU  WwTan
G5266 G3366  G4464

10 pn mpav  eig
He Topby  3a
G3361  G4082 G1519 G3598  G3366 G1417  G5509 G3366

a&log yap 0 gpydtng TG tpodfig auvtol.
OocTojaH  jep je pagHuK Te XpaHe cBOje
G0514 G1063  G3588  G2040 G3588  G5160 G0846

ni torbe na put, ni dve haljine ni obuce ni Stapa; jer je poslenik dostojan svog jela.


https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1427.htm
https://biblehub.com/greek/649.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/3853.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3598.htm
https://biblehub.com/greek/1484.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/565.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/4172.htm
https://biblehub.com/greek/4541.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/1525.htm
https://biblehub.com/greek/4198.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3123.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4263.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/622.htm
https://biblehub.com/greek/3624.htm
https://biblehub.com/greek/2474.htm
https://biblehub.com/greek/4198.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2784.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/1448.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/932.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3772.htm
https://biblehub.com/greek/770.htm
https://biblehub.com/greek/2323.htm
https://biblehub.com/greek/3498.htm
https://biblehub.com/greek/1453.htm
https://biblehub.com/greek/3015.htm
https://biblehub.com/greek/2511.htm
https://biblehub.com/greek/1140.htm
https://biblehub.com/greek/1544.htm
https://biblehub.com/greek/1432.htm
https://biblehub.com/greek/2983.htm
https://biblehub.com/greek/1432.htm
https://biblehub.com/greek/1325.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/2932.htm
https://biblehub.com/greek/5557.htm
https://biblehub.com/greek/3366.htm
https://biblehub.com/greek/696.htm
https://biblehub.com/greek/3366.htm
https://biblehub.com/greek/5475.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2223.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/4082.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3598.htm
https://biblehub.com/greek/3366.htm
https://biblehub.com/greek/1417.htm
https://biblehub.com/greek/5509.htm
https://biblehub.com/greek/3366.htm
https://biblehub.com/greek/5266.htm
https://biblehub.com/greek/3366.htm
https://biblehub.com/greek/4464.htm
https://biblehub.com/greek/514.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2040.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5160.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm

B

11 elg nv & av TOAWV R KNV  eloéNdnte, éEetdoarte Tig v

y Koju-rogq, nak  6uno rpag  wan  ceno yhete pacnuTajte-ce Ko y
G1519 G3739 G1161 G0302 G4172 G2228 G2968 G1525 G1833 G5101 G1722
avutly &&Log €0Tly, KOAKEL pelvate Ewg Av EEENONTE.
HbeMy [OCTojaH jecTe n-ty OCTaHUTE  [OK He opete
G0846 G0514 G1510 G2546 G3306 G2193 G0302 G1831

A kad u koji grad ili selo udete, ispitajte ko je u njemu dostojan, i onde ostanite dok ne izidete.

12 eloepyopevol  &¢ €lg Thv  oiklay, daomdcacBe althv.
ynasehu nak vy Ty kyhy nosgpasute  je
G1525 G1161 G1519 G3588 G3614 G0782 G0846

A ulazedi u ku¢u nazovite joj: Mir kudi ovoj.

13 kat &av  pév n n olkia a&liaq, ENBATW n elpAvn  OpQV €
7 ako  3aucta byge Ta kyha  pocTojHa Heka-fohe Taj (Y17]s) BaW  Ha
G2532 G1437 G3303  GI1510 G3588 G3614  GO514 G2064 G3588  G1515 G4771  G1909
althy;, &av 6% Uy N &€iaq, f glpAvn OGOV TIPOC  OMBC
Hy aKo nak He 6yne poctojHa Taj Mup BaLl Ka BamMa
G0846 G1437 G1161 G3361 G1510 G054 G3588  G1515 G4771  G4314 G477
érotpadnTw.

HeKa-ce-BpaTy
G1994

I ako bude kuca dostojna, doci ¢e mir vas na nju; a ako li ne bude dostojna, mir ¢e se vas k vama vratiti.

14 kat  6g av HA 6¢Gntat  0pdg, pnd¢ akovon TOUG Adyoug  UpQV,
7 Ko-rof [a He npumu  Bac HUTU  mocnywa Te peun Balle
G2532 G3739  GO0302 G3361 G1209 G4771  G3366  GO191 G3588  G3056 GA4771
¢epyOpevol  EEw g olkiag 0 g TOAew( ékelvng €ktwagate ToOv
nsnasehu Hano/be U3 kyhe winm - us rpaga Tora oTpecute Taj
G1831 G1854 G3588 G3614  G2228 G3588 G4172 G1565 G1621 G3588

Kovloptov TtV oSGV  OpQV.
npax ca HOry BallnXx
G2868 G3588  G4228 G4771

A ako vas ko ne primi niti posluSa reci vaSe, izlazeci iz kuce ili iz grada onog, otresite prah s nogu svojih.

15 apuiv Aéyw  Uplv, AVeEKTOTEPOV gotat  vi Yo80pwv  kalt  Topdppwv €v
3aMcta  KaxeMm BaM nakwe-he-6utn 6uhe  3embun  CoooMCKoj W fomopckoj  Ha
G0281 G3004 G4771  GO0414 G1510  G1093 G4670 G2532  G1116 G1722
nuEpa  kploewg, 0 T TIOAEL  €Kelvn.

AaH cyda Hero TOM  rpagy ToMm
G2250 G2920 G2228 G3588 G4172  G1565

Zaista vam kaZem: lak3e ¢e biti zemlji sodomskoj i gomorskoj u dan straSnog suda nego li gradu onom.

16 "I600, ¢éyw  ATMOOTENMW Updg WG mpopata  &v Héow AUKwv: vyiveoBe olv
EBo ja Larbem Bac Kao oBLe ycpen MeRfly BykoBa 6youTe  3aTo
G3708  G1473  G0649 G4771  G5613  GA4263 G1722  G3319  G3074 G1096 G3767
bpovipol  wg ol Odelg, kat  Aaképawol  wg al Teplotepad.

MyApY Kao  Te 3Muje  u 6esasneHn Kao  Te ronyéuue
G5429 G5613 G3588 G3789  G2532  GO185 G5613  G3588  G4058

Eto, ja vas Saljem kao ovce medu vukove: budite dakle mudri kao zmije i bezazleni kao golubovi.
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17 TMpooéxete 6¢ and  thv  avlpwrwv; Tmapadwooucwy  yap  Opdg  Elg ouvesdpLa,
YyBajre-ce  nak  of TMX  JbyOu npepahe jep Bac npea cynose
G4337 G1161 GO575 (3588  G0444 G3860 G1063 G4771  GI1519  G4892
Kat  év Talc  ouvaywyadilc alt®v, MOOTLYWOoOoUCW  UMAC:
n y TUM CWNHaroraMa HBNXO0BUM 6budyesahe BacC
G2532 G1722 G3588  G4864 G0846 G3146 GA4771
A Cuvajte se od ljudi; jer ¢e vas oni predati sudovima, i po zbornicama svojim bice vas.
18  kal  émt  fyepovag &g, kal  Baow\elc A&xbroeobe, gvekev  €uol, el¢
n npen  HamecHuKe Mak " uapese 6uhete-BoheHn pagu MeHe  3a
G2532 G1909  G2232 G1161 G2532  GO0935 G0071 G1752 G1473  G1519
paptuplov avtolg kalt  tolg &Bveowv.
CBEOOYAHCTBO HMa 1 TMM  Hapoauma
G3142 G0846 G2532 G3588  G1484
I pred vlastelje i careve vodice vas mene radi za svedocanstvo njima i neznaboScima.
19  oOtav 6&¢ nmapad®ow  Opdg  uh HepluvAonte TG 0 ut AaAfonte:
Kag nak npegajy Bac He 6puHnTE-Ce Kako  nnm wra  heTte-roBopuTn
G3752  G1161  G3860 G4771  G3361  G3309 G4459  G2228  G5101  G2980
SoBroetat yap  OPlv v ékelvn T wpa Tl AaARonte.
6uhe-Bam-gato  jep BaM Yy TOM TOM 4acy wTa  [Ja-roBopute
G1325 G1063 G4771 G1722  G1565 G3588 G5610 G5101  G2980

A kad vas predadu, ne brinite se kako Cete ili Sta ¢ete govoriti; jer ¢e vam se u onaj as dati Sta Cete kazati.

20 o0 yap Upelg éote ol Aaholvteg, AMA  TO Mvedpa Tto0  Matpog
He jep BU cTe TU-KOju rosopuTe Hero  Taj Oyx Tor Oua
G3756 G1063 G4771  G1510 G3588 G2980 G0235  G3588  G4151 G3588  G3962
Opv 1o Aaholv  év OMIv.

Baller Koju rosopum Yy BaMa
G4771 G3588  G2980 G1722  GA4771

Jer vi necete govoriti, nego Duh Oca vaSeg govorice iz vas.

21 mopadwoel  6¢ AdeNpoOg, adendov  eig Bdvatov; kal  Tmathp, TEKvov. Kal
npepahe nak 6pat 6pata Ha cMpT " oTay, pete "
63860 G1161  G0080 G0080 G1519  G2288 G2532  G3962 G5043 G2532
é¢mavaotnoovtal Tekva  ETl VOVELC, kal  Bavatwooucly aldtouc.
yctahe Jeua  NpoOTWB  poauTe/ba U y6uhe nx
61881 G5043  G1909 G1118 G2532  G2289 G0846
A predace brat brata na smrt i otac sina; i ustace deca na roditelje i pobice ih.
22 kal  &oeoBe ploolpevol UTO  TAVIWV  SLl&  TO évopd pou; O 6¢
" 6uhete  OMp3HYTW oA, CBUX 36or  TOr MMeHa MOr  OHaj-Koju nmakK
G2532  G1510 G3404 G5259  G3956 G1223  G3588  G3686 G1473  G3588 G1161

uTopeivag  €ig ého¢, o0To¢ OwORAoETAL
ncTpnum o Kpaja  Taj 6uhe-cnaceH
G5278 G1519 G5056  G3778  G4982

I svi ¢e mrzeti na vas imena mog radi; ali koji pretrpi do kraja blago njemu.
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23 btav &g Slwkwolv  Opdg  év T TOAeL  Ttavtn, delyete  €ig v €tépavl

Kag, nak  nporoHe Bac y TOM  rpagy OBOM 6exxmte y Taj apyru
G3752  G1161 G1377 G4771  G1722 G3588 G4172  G3778 G5343 G1519  G3588  G2087
auiv - yap  Aéyw  OPly, oU Vg TeNéonte TAC  TOAElG toD  IopanA,
3aucrta jep KaXemM Bam HeheTe HMKako 06uWhHK Te rpagose ToOr M3pauba
G0281 G1063  G3004 G4771  G3756 G3361 G5055 G3588  G4172 G3588  G2474
Ewg  <«w  ENON O Yiog 1ol  avepwrou.

OOK He pohe Taj CnH  TOr Yoseunju

G2193 G0302 G2064  G3588 G5207 G3588  G0444

A kad vas poteraju u jednom gradu, beZite u drugi. Jer vam kaZzem zaista: necete obici gradova Izrailjevih dok
dode Sin Coveciji.

24 Quk &otwv  pabntng UmEp  tOV  S8dokalov, o008¢ Solhog UmeEp  TOV  KUpLOV

Huje je YyYeHUK W3Hag Tor y4nterba HUTKM  cnyra n3Hag ToOr rocnopapa
G3756 G1510  G3101 G5228  G3588 G1320 G3761  G1401 G5228  G3588  G2962
avtod.

cBor

G0846

Nema ucenika nad uciteljem svojim ni sluge nad gospodarom svojim.

25  4pketov T pabnthy va  yévnrat wg o 6bdokalog autod, kat 6
JOBOJ/BHO  je yYyeHVKy [fa noctaHe Kao  Taj yumTerb HeroB 1 TOj
G0713 G3588  G3101 G2443  G1096 G5613 G3588 G1320 G0846 G2532  G3588
600N0oC¢  wg o} KUPLOG autold. el TOV  oikobeomotnv BeeAlgfoUA
cnyrm Kao Taj rocnogap HeroB  ako Tor fomahuHa Beensesynom
G1401 G5613  G3588  G2962 G0846 G1487 G3588 G3617 G0954

gmeKAAecay, TIOOW  MAMov  ToUG oikiakoUg autod?
Ha3Balle KOJINKO BuLle TE yKy’ﬁaHe Heroese
G1941 G4214 G3123 G3588 G3615 G0846

Dosta je uceniku da bude kao ucitelj njegov i sluzi kao gospodar njegov. Kad su domacina nazvali Veelzevulom, a
kamo li domace njegove?

26 pRh olv doBnbfte altolg o006V ydap 0TV KeKAAUPPEVOV O 00K
He pakne 6ojre-ce HNX HUWTa jep HMje  MOKPUBEHO wrto  Hehe
G3361 G3767 G5399 G0846 G3762 G1063  G1510 G2572 G3739  G3756
amokaAudbnostal, kat  kpumtov O ou yvwaobnoetat.
6UTN-OTKPUBEHO " CKpMBEHO WTO  Hehe noOCTaTU-NO3HATO
G0601 G2532  G2927 G3739 G3756 G1097

Ne bojte ih se dakle; jer nema nista sakriveno 5to se nece otkriti, ni tajno Sto se nece doznati.

27 0 ANeyw Oy év ™ okotig, ¢€lmate év ™™ dwt(; kat 0O
Lto kaxem BamM Yy TOj Tamun peunte Ha TOj CBET/IOCTM W LTo
G3739 G3004  G4771 G1722 G3588  GA4653 G3004 G1722 G3588  G5457 G2532  G3739
elg 10 o0  AkoUete, KnpuLEate Mt thv  Swpdtwv.

Ha TO yXo  uyjeTe nponoeefajte  ca TMX  KPOBOBA
G1519 G3588 G3775 GO191 G2784 G1909 G3588  G1430

Sta vam govorim u tami, kazujte na vidiku; i $ta vam se $apc¢e na usi, propovedajte s krovova.
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28 kal MR boPelobe  amod  TOV ATIOKTEWWOVTWY  TO o®pa, tThHv  6&¢

n He 60jTe-ce (o OHUX-KOju  ybujajy TO Teno a-Ty  nak
G2532  G3361 G5399 GO575  G3588 G0615 G3588  G4983 G3588 G1161
Yuxhv Hh Suvapévwy  amokteivay,  poPeloBe  &¢ MGANAOV  TOV Suvdapevov
Oyuwy He mory younTm 6ojTe-ce nak pagmje  OHOM-KoOju  MoOXe
G5590 G3361  G1410 G0615 G5399 G1161  G3123 G3588 G1410
Kat duxhv kat oQua  AamoAécal  év yeevvn.
n ayuly " Teno YHULITUTM Y rexeHu
G2532  G5590 G2532 G4983  G0622 G1722  G1067

I ne bojte se onih koji ubijaju telo, a duSu ne mogu ubiti; nego se bojte Onog koji moZze i du3u i telo pogubiti u
paklu.

29 olyl 0o otpoubia accapiou TwAeltar? kat  Ev 23 adt®@v ol
3ap-He [Ba Bpanua 3a-HoBYMh ce-npopajy a HujegaH opf HUX Hehe
G3780 G1417  G4765 G0787 G4453 G2532  G1520 G1537  G0846 G3756
mneoeltat €M THV YRy, Gvev To0 MNatpdg VPOV
nactu Ha Ty 3em/by 6e3  Tor  Oua BaLLer
G4098 G1909 G3588 G1093  GO427 G3588  G3962 G4771

Ne prodaju li se dva vrapca za jedan dinar? Pa ni jedan od njih ne mozZe pasti na zemlju bez oca vaseg.

30 Oplv  6¢ kat al Tpixeqg TtHG  kedpaAfjg mdoar fpOunuéval  eioiv.
Balle nak n TE Bnacun Ca rnaee cBe |/|36pojaHe cy
G4771 G1161 G2532 G3588  G2359 G3588  G2776 G3956 G0705 G1510

Avama je i kosa na glavi sva izbrojana.

31 ph olv doPelobe;  TOANQV otpoubiwv Sladépete OpETG.
He Jakne 6ojte-ce oA-MHornx Bpabaua BpeaoHuju-cte  BU
G3361 G3767 G5399 G4183 G4765 G1308 G4771

Ne bojte se, dakle; vi ste bolji od mnogo vrabaca.

32 Nag olv dotlg  Opoloynoel  év guol  EumpooBev TV AvBpwTiwy,
CBakn pakne KO-rog, npu3Ha y MeHe npen TUM Jbyanma
G3956 G3767 G3748 G3670 G1722  G1473 G1715 G3588  G0444

OHONOYNOW  KAYW €V aut® EumpooBev ToD  Matpdg pou t00 €v TO1g

npusHahy n-ja y Hera npeg MM Ouem MOjUM  TMM  Ha MM
G3670 G2504  G1722 GO0846  G1715 G3588  G3962 G1473 G3588 G1722  G3588
o0pavolg.

Hebecnma

G3772

A koji god prizna mene pred ljudima, priznacu i ja njega pred Ocem svojim koji je na nebesima.

33 botg & av apvhontal  pe gumpooBevy TV  AvBpWTIwy, ApvrcopaL
Ko-rog nak ha ofpekHe-ce MeHe npeq MM Jbyamma oppehun-hy-ce
G3748 G1161 G0302  G0720 G1473  G1715 G3588  G0444 G0720
Kayw autov Eumpoobev Tol  lMatpog pou 00 &v Tolg oupavolg.
n-ja Hera npen M  Ouem MOjUM  TUM Ha TMM Hebecnma
G2504  GO846  G1715 G3588  G3962 G1473  G3588 G1722 G3588 G3772

A ko se odrekne mene pred ljudima, odreci ¢u se i ja njega pred Ocem svojim koji je na nebesima.
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34 MR vopionte 6t HABov BaAelv  eglpAvnv i thv  VAy; 00K AAGov
He MuncnnTe na camMm-aoLlao aoHetu MUp Ha TY 3eM/by HuUCamM  Oollao
G3543 G3754 G2064 G0906 G1515 G1909 G3588 G1093 G3756 G2064

G3361

BaAelv  €iprivnyv, ANa pdyaipav.
AOHEeTn Mnp Hero Ma4y
G0906 G1515 G0235 G3162

Ne mislite da sam ja doSao da donesem mir na zemlju; nisam doSao da donesem mir nego mac.

35 AABov yap  Sudoat avBpwtiov  katd Tod Tatpd¢ alvtol, kat  Buyatépa
jowao-camMm  jep pasgBojutn  4oBeka oA Tor oua HeroBor u Khep
G2064 G1063  G1369 G0444 G2596  G3588  G3962 G0846 G2532  G2364

Katd TRG  pnTPpOg autfig, kal  vopdnv  katd TG TevBepdg auTic.
on Te Majke HeHe " CHajy on Te cBeKpBe HbeHe
G2596 G3588 G3384 G0846 G2532  G3565 G2596 G3588  G399%4 G0846

Jer sam do3ao da rastavim Coveka od oca njegovog i kéer od matere njene i snahu od svekrve njene:

36 kal  éyBpol o0 avBpwriov ol olklakol avtod.
n Henpwujate/b  TOr yoBeka cy ykyhaHn  merosu
G2532  G2190 G3588  G0444 G3588 G3615 G0846

I neprijatelji ¢Coveku postace domasnji njegovi.

37 0 oAV  matépa 0 pntépa  OTEp guE, oOUK Eotv pou  dElog
Ko BOMMN oua i MajKy BULLE-04, MeHe Huje je MeHe [0CTOjaH
G3588 G5368  G3962 G2228  G3384 G5228 G1473 G3756 GI1510  G1473  GO514
Kat o SOV uvidv 0 Buyatépa UTEp €UE, oUK Eotwv pou  déloc.
" KO BonM  cuHa wnu  khep BULLE-OfT MeHe Huje je MeHe [OCTOjaH
G2532 G3588 G5368  G5207 G2228 G2364 G5228 G1473 G3756 GI1510  G1473  GO514

Koji ljubi oca ili mater ve¢ma nego mene, nije mene dostojan; i koji ljubi sina ili kéer ve¢cma nego mene, nije mene

dostojan.
38 kal  0¢g o]0] AapPBdavet tOv  otaupdv altod kal  AaxkohouBel Otiow pou,
n KO He y3me Taj KpCT CBOj n cneaun 33 MHOM
G2532 G3739 G3756  G2983 G3588 G4716 G0846 G2532 G0190 G3694 G1473

oUK &otwv pou  G&loc.
Huje je MeHe  [OCTOjaH
G3756 G1510  G1473  GO514

I koji ne uzme krst svoj i ne pode za mnom, nije mene dostojan.

39 o elpwv thHv  Yuyxhv avtod amoAécel autry; kat O amoAgoag  THV
KO Hahe Taj >XMBOT  CBOj nsrybuhe ra a KO n3ryém Taj
G3588  G2147 G3588  G5590 G0846  G0622 G0846 G2532 G3588  G0622 63588

Yuxhv autod é&vekev €pold elprost  authv.
XWBOT  CBOj pagv MeHe Hahu-he ra
G5590 G0846 G1752 G1473  G2147 G0846

Koji €uva dusu svoju, izgubice je; a koji izgubi duSu svoju mene radi, naci Ce je.


https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/3543.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/906.htm
https://biblehub.com/greek/1515.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1093.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/906.htm
https://biblehub.com/greek/1515.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/3162.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/1369.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2364.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3384.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3565.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3994.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2190.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3615.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5368.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/2228.htm
https://biblehub.com/greek/3384.htm
https://biblehub.com/greek/5228.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/514.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5368.htm
https://biblehub.com/greek/5207.htm
https://biblehub.com/greek/2228.htm
https://biblehub.com/greek/2364.htm
https://biblehub.com/greek/5228.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/514.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/2983.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4716.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/190.htm
https://biblehub.com/greek/3694.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/514.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2147.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5590.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/622.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/622.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5590.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1752.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2147.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm

40 O dexopevog Updg, épe  Séxetal,

Ko npuma BacC MeHe npuMma
G3588  G1209 G4771 G1473  G1209
oV armootelhavtd .
OHOr-Koju  je-nocnao mMe
G3588 G0649 G1473

Kat 0
n KO
G2532 G3588

EE
MeHe
G1473

Sexopevog,  Séyxetal
npvma npuma
G1209 G1209

Koji vas prima, mene prima; a koji mene prima, prima Onog koji me je poslao.

41 0 Sexduevog  TpodNTNV  El¢ 6vopa TpodnTou, MWOBOV  TpodATOU  AAQupETay
Ko npuma npopoka y nme NPOpPOYKO Harpagy npopouKy npumuhe
G3588  G1209 G4396 G1519  G3686 G4396 G3408 G4396 G2983
Kat o Sexopevog  Sikailov elg 6vopa  Sikalou, pLoBov  Sikalou
n KO nprma npaBegHnNKa |y nmMe npaBegHN4YKo Harpagy npaBegHU4YKy
G2532 G3588  G1209 G1342 G1519  G3686 G1342 G3408 G1342
ApEeTaL.
npumuhe
G2983

Koji prima proroka u ime prorocko, platu prorocku primice; a koji prima pravednika u ime pravednicko, platu
pravednicku primice.

42 xat  6g av motion é&va Ay, HkpGOV TOUTwv ToTApLovV  Yuxpodl,
" Ko-rog, jpa Hanoju  jegHor OA-OBUX  Manux OBUX Yyalluom XnagHe-Boae
G2532 G3739 G0302  G4222 G1520 G3588 G3398 G3778 G4221 G5593
povov  €lg dvopa pabntod, aphiv  Aéyw  Oplv, ovU Sg] amoAgon  TOV
camo y nve y4eHuKa 3aUCTa  KaxeM BaM Hehe HUMKako um3rybutn Ty
G3440  GI1519 G3686  G3101 G0281 G3004  G4771 G3756  G3361 G0622 G3588

HwoBov  avtol.

Harpagy CBOjy

G3408 G0846
I ako ko napoji jednog od ovih malih samo ¢aSom studene vode u ime ucenicko, zaista vam kazem, nece mu
plata propasti.
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